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BEVEZETŐ 

Tisztelt Vásárlónk! 
 
Köszönjük, hogy a  fűnyírógép megvásárlása mellett döntött. Ez a gép szakszerű használat és kar-
bantartás mellett hosszú éveken át megfelelő teljesítménnyel fogja szolgálni Önt. 
 

 

KÖRNYEZETVÉDELEM 
Az Ön által használt gép számos olyan anyagot tartalmaz, amelyek feldolgozha-
tók, vagy újrahasznosíthatók. Ezeket az anyagokat adja át a viszonteladójának, 
vagy erre szakosodott szerviznek, hogy fel tudják dolgozni. 

 

 
 
Tartsa be az Ön országában érvényben lévő előírásokat a tevékenységével összefüggő környezet-
védelmi teendők vonatkozásában. 
 
 

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
 

 

KÉRJÜK, HOGY ŐRIZZE MEG A JELEN KEZELÉSI ÚTMUTATÓT 

Ez a kezelési útmutató fontos információkat és kezelési utasításokat tartalmaz a következő gépre 

vonatkozóan:  fűnyírógép. 

Olvassa végig a TELJES KEZELÉSI ÚTMUTATÓT, mielőtt megkezdené a fűnyírógép használatát, vagy 
szervizelését. Mindig következetesen vegye figyelembe a kézikönyvben feltüntetett utasításokat és ábrákat. 
 
 
A jelen kezelési útmutatóban a tanácsokra és az információkra az alábbi szavak hívják fel a figyelmet: MEGJEGY-
ZÉS, VIGYÁZAT / FIGYELEM. 
 
A MEGJEGYZÉS szó kiegészítő információkat jelöl, egy adott témát ismertet, vagy egy végrehajtandó lépést fejt ki 
részletesen. 
 
A VIGYÁZAT és a FIGYELEM figyelmeztető szavak bizonyos eljárásokra hívják fel a figyelmet, amelyeket, ha 
figyelmen kívül hagynak, vagy nem megfelelően hajtanak végre, akkor a berendezés súlyos károsodásához 
és/vagy személyi sérülésekhez vezethetnek. 
 

Ez a szimbólum  azt jelzi, hogy ha az eljárásokat, vagy utasításokat nem tartják be, akkor az emiatt bekövetke-
ző károkra a garancia nem terjed ki, és a tulajdonos viseli a javítási költségeket. 
 
A fűnyírógépen is el vannak helyezve felhívások biztonsági matricákon: ezek a meghozandó biztonsági óvintézke-
désekre emlékeztetik Önt. Keresse meg és olvassa el ezeket a biztonsági matricákat, mielőtt használni kezdi a 
fűnyírógépet. Haladéktalanul cserélje ki a biztonsági matricákat, ha részlegesen, vagy teljes mértékben olvashatat-
lanná váltak, vagy lekoptak. 
 
Lásd a “BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK” című részt a fűnyírógépen elhelyezett biztonsági matricák helyének 
meghatározásához. 
 
A jelen kézikönyvnek egyetlen része sem sokszorosítható a PELLENC vállalat írásos engedélye nélkül. A jelen 
kézikönyvben megadott műszaki jellemzők és illusztrációk kizárólag tájékoztató jellegűek, és semmilyen módon 
sem keletkeztetnek szerződéses kötelezettségeket. A PELLENC vállalat fenntartja a jogot arra, hogy bármilyen 
általa szükségesnek tartott módosításokat, vagy fejlesztéseket végezzen a termékein anélkül, hogy kötelezettséget 
vállalna ugyanezen módosítások, vagy fejlesztések utólagos végrehajtására a már korábban értékesített terméke-
ken. A jelen kézikönyv a fűnyírógép szerves részét képezi, ezért a termék továbbértékesítése esetén a kézikönyvet 
is át kell adni az új tulajdonosnak. 
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BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
 

ŐRIZZE MEG EZT A KEZELÉSI ÚTMUTATÓT 
 

A FŰNYÍRÓGÉPRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 

 

 

VIGYÁZAT Olvassa el az összes biztonsági óvintézkedést és előírást. 
Őrizze meg az összes biztonsági óvintézkedést és előírást, hogy később is bármikor el tudja 
ezeket olvasni. 

 
 
Ezt a fűnyírógépet nem használhatják csökkent fizikai, érzékszervi, vagy mentális képességekkel rendelke-
ző személyek (beleértve a gyermekeket is), vagy akik nem rendelkeznek az ehhez szükséges gyakorlattal 
és tudással, hacsak nem gondoskodnak a felügyeletükről, vagy nem kaptak előzetesen képzést a bizton-
ságukért felelősséget vállaló személytől. 
 
 

 A  elektromos fűnyíró egy professzionális gép, amely kizárólag zöldterületek (fű, sűrű fű, 
fás szárú gyomok, cserjék, alacsony növekedésű bozót) karbantartására használhatók. 
 A PELLENC vállalat semmiféle felelősséget nem vállal az olyan károkért, amelyek a fűnyírógép szakszerűtlen, 
vagy az eredeti rendeltetésének nem megfelelő használatából erednek. 
 A PELLENC vállalat semmiféle felelősséget nem vállal az olyan károkért, amelyek a nem eredeti gyári alkatré-
szek, vagy tartozékok használatából erednek. 
 
 
 
 
 
A MUNKAVÉGZÉSNEK AZ ÖN BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN BETARTANDÓ SZABÁLYAI ELEKTROMOS MOTOROKKAL 
FELSZERELT FŰNYÍRÓGÉPEK HASZNÁLATA SORÁN. 
 
 
A gépkezelők oktatása 

a. Figyelmesen olvassa végig a kezelési útmutatót. Gyakorolja be a kezelőszervek működtetésének és a 
fűnyírógép megfelelő használatának módját. 

b. Soha ne engedje gyermekeknek, vagy olyan személyeknek a fűnyírógép használatát, akik nem ismerik eze-
ket az utasításokat. Előfordulhat, hogy a fűnyírógép üzemeltetési országában érvényben lévő előírások is 
szabályozzák a gépkezelők minimális életkorát. 

c. Soha ne működtesse a fűnyírógépet úgy, hogy közben más emberek, különösen gyermekek, vagy állatok 
vannak a közelben. 

d. Tartsa szem előtt, hogy a gépkezelő, vagy a felhasználó felelős az általuk okozott bármilyen balesetekért, 
valamint a más emberekre, vagy azok vagyonára leselkedő veszélyek vonatkozásában. 

 
A fűnyírógép használatának előkészítése 

a. A fűnyírógéppel történő munkavégzés során mindig viseljen acélbetétes védőcipőt és hosszúszárú nadrágot. 
Ne dolgozzon a fűnyírógéppel mezítláb, vagy szandálban, vagy papucsban. Ne viseljen laza, lógó ruházatot, 
vagy lógó madzagokkal ellátott ruhadarabokat, vagy nyakkendőt. 

b. Vizsgálja át a teljes munkaterületet, ahol a fűnyírógépet használni fogja, és távolítson el minden olyan tár-
gyat, amit a fűnyírógép kidobhat. 

c. A használat előtt mindig szemmel vizsgálja át a fűnyírógépet annak ellenőrzéséhez, hogy a kések, a csava-
rok és egyéb alkatrészek nem kopottak, vagy sérültek-e. Az elkopott, vagy sérült alkatrészeket mindig kész-
letben cserélje a megfelelő kiegyensúlyozottság fenntartása érdekében. Cserélje ki, illetve pótolja a sérült, 
vagy olvashatatlanná vált biztonsági matricákat. 

d. A fűnyírógép használata előtt ellenőrizze az áramellátás kábelt, hogy nem láthatók-e rajta sérülések, vagy 
elöregedés jelei. Azonnal csatlakoztassa le az akkumulátort, ha a kábel a használat közben megsérül. NE 
ÉRJEN A KÁBELHEZ, AMÍG NEM KAPCSOLTA KI AZ AKKUMULÁTORT. Ne használja a fűnyírógépet, ha 
a kábel sérült, vagy kopott. 
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BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
 

Munkavégzés a fűnyírógéppel 

a. A fűnyírógépet kizárólag nappal, vagy jó mesterséges megvilágítás mellett használja. Viseljen egyéni védő-
eszközöket, mindig viseljen védőszemüveget. 

b. Kerülje a fűnyírógép használatát vizes füvön. Távolítsa el a beállító szerszámokat, mielőtt beindítja a 
fűnyírógépet. 

c. Lejtőkön mindig stabilan helyezze el a lábait. 
d. Sétáljon, soha ne fusson. 
e. Lejtőkön a lejtő irányára merőlegesen nyírja a növényzetet, soha se lefelé, vagy felfelé. 
f. Legyen nagyon óvatos, amikor lejtőkön irányt változtat. 
g. Ne nyírjon füvet nagyon meredek lejtőkön. 
h. A fűnyírógépet különösen nagy körültekintéssel használja, amikor hátrafelé halad, vagy a fűnyírógépet maga 

felé húzza. 
i. Kapcsolja ki a késhajtást, ha a fűnyírógépet fel kell billenteni nem gyeppel borított területen való áttoláshoz, 

vagy amikor visszatolja arra a területre, amit nyírni szeretne. 
j. Soha ne használja a fűnyírógépet sérült védőburkolatokkal, vagy a helyükre szerelt biztonsági berendezé-

sek, pl. fűterelők és/vagy fűgyűjtő nélkül. 
k. A motort óvatosan indítsa be az utasításoknak megfelelően, valamint úgy, hogy a lábai biztonságos távol-

ságban vannak a késtől. 
l. Ne billentse meg a fűnyírógépet a motor beindításakor, hacsak kifejezetten nem kell megbillenteni a beindításhoz. 

Ilyen esetben ne billentse meg a fűnyírógépet az abszolút szükségesnél nagyobb mértékben, és a fűnyírógépnek 
kizárólag csak az a része emelkedjen el a talajtól, amely a gépkezelőtől a legtávolabb helyezkedik el. 

m. Ne indítsa be úgy a fűnyírógépet, hogy a gépkezelő a fűkidobó nyílással szemben van. 
n. Ne tegye a kezeit, vagy a lábait a fűnyírógép forgó részei közelébe, vagy alá. Soha ne hagyja, hogy a fűki-

dobó nyílás betömődjön. 
o. Ne végezze a fűnyírógép szállítását, amikor az áramellátáshoz van csatlakoztatva. 
p. Állítsa le a fűnyírógépet, kapcsolja le az akkumulátort és csatlakoztassa le az akkumulátort. Várja meg, amíg 

az összes alkatrész teljesen megáll. 
q. Állítsa le a fűnyírógépet és csatlakoztassa le az áramellátás kábelt. Várja meg, amíg az összes alkatrész tel-

jesen megáll. 
- mielőtt felügyelet nélkül hagyja a gépet, 
- betömődések, vagy a fűkidobó kitisztítása előtt, 
- a fűnyírógép ellenőrzése, tisztítása, vagy javítása előtt, 
- miután a gép idegen tárgynak ütközött. Vizsgálja át a fűnyírógépet, hogy nem sérült-e meg, és végezze el 
a szükséges javításokat, mielőtt beindítja és használni kezdi. 
Ha a fűnyírógép rendellenesen rázkódni kezd (azonnal ellenőrizze) 
- vizsgálja át a gépet, hogy nincs-e megsérülve, 
- végezze el a sérült alkatrészek javítását, vagy cseréjét, 
- ellenőrizze, hogy nincsenek-e alkatrészek meglazulva, és szükség esetén szorítsa meg őket. 

 
 
 
 
Karbantartás és tárolás 

a. Gondoskodjon az összes anya, csavar és egyéb kötőelem meghúzásáról annak biztosítására, hogy a 
fűnyírógép jó üzemi állapotban maradjon. 

b. Rendszeresen ellenőrizze a fűgyűjtő kopását és épségét. 
c. Végezze el a kopott, vagy sérült alkatrészek cseréjét, hogy a fűnyírógép biztonságos állapotban maradjon. 
d. Hozza meg a többkéses fűnyírógépekhez szükséges összes óvintézkedést, mivel az egyik kés forgatásakor 

az összes többi kés is forog. 
e. A fűnyírógép beállításakor ügyeljen arra, hogy az ujjai ne szoruljanak be a kések és a rögzített alkatrészek közé. 
f. Mindig várja meg, amíg a fűnyírógép lehűl, mielőtt eltárolja. 
g. A rutin karbantartások során ügyeljen a késekre, mert előfordulhat, hogy az áramellátás megszüntetése után 

még egy ideig forognak. 
h. Végezze el a kopott, vagy sérült alkatrészek cseréjét, hogy a fűnyírógép biztonságos maradjon. Kizárólag 

eredeti pótalkatrészeket és kiegészítőket használjon. 
 
 
 
 
 

A TÖLTŐRE ÉS AZ AKKUMULÁTORRA VONATKOZÓ BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK 

 

 

Lásd a Pellenc szerszámgép akkumulátorhoz mellékelt útmutatót. 
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BIZTONSÁGI MATRICÁK 
 

EGYÉNI VÉDŐESZKÖZÖK 

 

 

 

 Egyéni védőeszközök Amelyek viselése: 

1 Védőkesztyű Ajánlott 

2 Acélbetétes védőcipő Ajánlott 

3 Fülvédő Ajánlott 

4 Védőszemüveg Ajánlott 

5 Felső munkaruházat Ajánlott 

6 Alsó munkaruházat Ajánlott 

 
 

 

BIZTONSÁGI JAVASLATOK 

 
Az Ön fűnyírógépét nagy odafigyeléssel használja. 
Ennek szem előtt tartása érdekében a gép fűkidobóján biztonsági matricák vannak felragasztva, amelyek emlékez-
tetik Önt a meghozni szükséges legfontosabb óvintézkedésekkel kapcsolatosan. Ezek jelentése az alábbiakban 
kerül ismertetésre. 
 
 
 

 
 
 
 
1- Olvassa el a kezelési útmutatót 
Figyelmesen olvassa el a kezelési útmutatót és tartsa be a biztonsági előírásokat. 
 
2- Fennáll a sérülések kockázata 
Ügyeljen arra, hogy a fűnyírógép közelében tartózkodó személyek ne sérülhessenek meg a gép által kidobott tár-
gyak miatt. 
Tartson legalább 15 méteres biztonsági távolságot a gép és a közelben tartózkodó emberek között. 
 
3- Vigyázat - a fűnyírókések nagyon élesek! 
Tartsa távol a lábait és a kezeit a fűnyírókésektől és azok hatósugarától. 
Vegye ki a rögzítőt bármilyen karbantartás megkezdése előtt, és mielőtt a fűnyírógépet felügyelet nélkül hagyja, 
függetlenül attól, hogy az mennyi ideig fog tartani. 
 
4- Zajszintek 
Zajerősség szint 96 dB. 
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ISMERTETŐ ÉS MŰSZAKI JELLEMZŐK 
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ISMERTETŐ ÉS MŰSZAKI JELLEMZŐK 
 

1- Markolat 
2- Vezérlő egység 
3- Markolat beállító kar 
4- Tolókar 
5- Tolókar beállító kar 
6- Fűkidobó 
7- Akkumulátor áramellátás kábel 
8- Kaszaház burkolat 
9- Akkumulátor tartó 
10- Magasság beállító munkahenger 
11- Fűsűrűség szenzor (ICC) 
12- Első kerék rögzítő csapszeg 
13- Kaszaház 
14- Hátsó kerék rögzítő gomb 
15- Fűgyűjtő 
16- CB50xx akkumulátor töltő (nincs mellékelve) 

17- Pellenc ULIB 700 / 800 / 1100 / 1500 akkumulátor 
(nincs mellékelve) 
18- Fűgyűjtő fogantyú 
19- LCD kijelző 
20- ”Menü” nyomógomb 
21- ”-“ nyomógomb 
22- ”+” nyomógomb 
23- Jobb kapcsoló kar 
24- Jobb hátramenet gomb 
25- Bal kapcsoló kar 
26- Bal hátramenet gomb 
27- Fűnyírógép haladási irány gomb 
28- Biztonsági csapszeg hüvely 
29- Biztonsági csapszeg 
30- Adapter kábel az 1500-as akkumulátorhoz (az 
1500-as akkumulátor tartozéka) 

 

MŰSZAKI JELLEMZŐK 
 

Modellváltozat RASION SMART 

Méretek összecsukva (ho x szé x ma) 885 x 620 x 601 mm 

Méretek szétnyitva (ho x szé x ma) 1551 x 620 x 1083 mm 

Üres súly (akkumulátor, vagy fűgyűjtő nélkül) 30 kg 

Munkaszélesség 60 cm 

Nyírásmagasság 25/35/45/55/65/75 mm 

Fűgyűjtő térfogat 70 liter 

Az üres fűgyűjtő súlya 3 kg 

Kaszaház anyaga Öntött alumínium 

Teljesítmény felvétel 1100 Watt 

A fűnyírókése fordulatszáma manuális üzemmód 3000/3666/4333/5000 min
-1
 

A fűnyírókése fordulatszáma automata üzemmód 2000 - 5000 min
-1
 

Biztonsági berendezés Kivehető biztonsági csapszeg 

Érintésvédelem IP54 

Akkumulátor üzemidő A használattól és az akkumulátor típusától függően 

 
 
A zajszintek és a vibráció szintek meghatározása a maximális névleges értékeket kiváltó üzemi körülményeken 
alapulnak. 
 
 

Maximális A-súlyozott zajnyomás szint (referencia 20 uPa) a felhasználó pozíci-
ójában 

LpA = 84 dB(A) K = 1,5 dB 

Az értékek az EN 60335-2-77 zajmérési szabványnak megfelelően lettek meghatározva. 
 
 

Szimbólum Érték Mértékegység Referencia Megjegyzés 

LWAm 94 dB(A) 1 pW Mért zajerősség szint 

LWAg 96 dB(A) 1 pW Garantált zajerősség szint 

A mért zajerősség szint és a garantált zajerősség szint rögzítése a 2000/14/EK Irányelvben előírt eljárásnak meg-
felelően került végrehajtásra. 
 
 

A vibráció kibocsátási érték az EN 60335-2-77 szabványnak megfelelően lett 
meghatározva. 

ahW = 0,5 m/s
2
 és K = 1,5 m/s 

  



10 

A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 
Az Ön fűnyírógépe az átvételkor szállítási üzemmódba van 
beállítva. A tolókar (4) előre van csukva és a helyén a beál-
lító kar (5) rögzíti. 
 
Kövesse az alábbi utasításokat a fűnyírógép használatának 
megkezdéséhez. 

 
 
 

A TOLÓKAR SZÉTNYITÁSA 

 
- Oldja ki a beállító kart (5) úgy, hogy hátrahúzza. 

 
 
- Hajtsa hátra a tolókart (4) és rögzítse a beállító kart. 
- Állítsa be a szorosságát a csavargombbal. 

 
 

 

A fűnyírógép könnyű mozgatásához a tolókart abban a legkényelmesebb és legmegfelelőbb hely-
zetben rögzítse, amely megfelel az Ön testmagasságának. 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 
- Oldja ki a felső kar (3) rögzítését. 
- Állítsa be a markolat (1) szögét. 
- Állítsa be a szorosságát úgy, hogy teljesen bekapcsolja a 

felső kart (3), és szorítson, vagy lazítson a középső csa-
varon. 

- Rögzítse a felső kart (3) a markolat rögzítéséhez a beállí-
tott pozíciójában. 

 
 

A FŰGYŰJTŐ FELSZERELÉSE 

 

 

A fűnyírógép úgy működik, mint egy porszívó, amely a levágott fűnyesedéket a fűgyűjtőbe dobja. 
Mindig ügyeljen a fűgyűjtő kiürítésére még azelőtt, hogy a telítettsége elkezdené rontani a fűnye-
sedék felszívási teljesítményt. A túlterhelés károsíthatja a fűgyűjtőt. Mielőtt a fűgyűjtőt rögzíti a 
fűnyírógépen, mindig ellenőrizze, hogy nincsenek-e rajta lyukak, szakadások, vagy más sérülés. 

 
- Nyissa fel a fűkidobó lemezt (6) és akassza be a fűgyűjtőt 

(15) a fűnyírógép hátsó részében kialakított rögzítő hor-
nyokba. 

 
 

 

Mindig ellenőrizze, hogy a fűgyűjtő megfelelően a helyére került és rögzült-e a fűnyírógépen, mie-
lőtt megkezdi a fűnyírást. 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 

AZ AKKUMULÁTORTARTÓ FELSZERELÉSE 

A fűnyírógép alapkivitelben 1500-as típusú akkumulátor tartóval van felszerelve. Ettől eltérő akkumulátortartó is 
felszerelhető, ha a fűnyírógépet 700 / 800 / 1100-as típusú akkumulátorral működtetik. 

- Szerelje ki az akkumulátor tartót (9) rögzítő 4 csavart. 
- Tegye a kívánt akkumulátor tartót (9) a csővázra. 
- Csavarja be és húzza meg az akkumulátortartó (9) 4 

rögzítő csavarját. 

 
 
 

AZ 1500-AS TÍPUSÚ AKKUMULÁTOR FELSZERELÉSE 

 
- A használat megkezdése előtt ellenőrizze az akkumulátor 

(17) töltöttségét. Töltse fel az akkumulátort, amikor az szük-
ségessé válik az akkumulátorhoz mellékelt töltővel (16). 

- Hátulról csúsztassa fel az akkumulátort (17) az akkumu-
látor tartón (9) található felső rögzítő horgokba. 

- Pattintsa be az akkumulátor (17) első részét az akkumu-
látortartó (9) alsó horgaiba. 

- Ellenőrizze, hogy az akkumulátor megfelelően rögzült-e a 
tartón. 

 
 
- Az akkumulátor (17) kiszedéséhez az akkumulátortartóból 

(9) emelje meg és nyomja meg a kioldó gombot (az ábrán 
nyíllal jelölt). 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 

A 700/800/1100-AS TÍPUSÚ AKKUMULÁTOR FELSZERELÉSE 

 
- A használat megkezdése előtt ellenőrizze az akkumulátor 

(17) töltöttségét. Töltse fel az akkumulátort, amikor az szük-
ségessé válik az akkumulátorhoz mellékelt töltővel (16). 

- Elölről csúsztassa fel az akkumulátort az akkumulátor 
tartón (9) található felső rögzítő horgokig. 

- Engedje el az akkumulátor hátsó részét a tartón történő 
vízszintes elhelyezéséhez. 

- Nyomja fel a tartó alsó horgait úgy, hogy felkattanjanak 
az akkumulátorra. 

- Ellenőrizze, hogy az akkumulátor megfelelően rögzült-e a 
tartón. 

 
 

 

TARTSA SZEM ELŐTT: A fűnyírógép kizárólag a piros színű csatlakozókkal ellátott 700 / 800 / 1100-
as típusú akkumulátorokkal működtethető. 

 

AZ 1500-AS TÍPUSÚ AKKUMULÁTOR CSATLAKOZTATÁSA 

 
- Ellenőrizze, hogy ki van-e kapcsolva az akkumulátor 

töltöttség jelző (a kijelzőn nem látható az akkumulátor töl-
töttség szimbóluma). 

 
 
- Csatlakoztassa az 1500-as típusú akkumulátor (30) áramel-

látás adapter kábelét (7) az akkumulátorhoz ügyelve arra, 
hogy az illesztő horony a megfelelő irányban álljon. 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 
- Csatlakoztassa az 1500-as típusú akkumulátor (30) 

áramellátás adapter kábelét az akkumulátor csatlakozó-
jához (17) ügyelve arra, hogy az illesztő horony a megfe-
lelő irányban álljon. 

 
 

 

Az áramellátás kábel csatlakozók élettartamának meghosszabbításához ajánlott lecsatlakoztatott 
állapotban ledugaszolni őket. Ezért ügyeljen arra, hogy a csatlakozók ne kerüljenek érintkezésbe 
koptató hatású, vagy szennyezett felületekkel (pl. ne vonszolja a talajon), és ne érjék nagyobb 
ütések (ne ejtse le). 

 
 
 

A 700/800/1100-AS TÍPUSÚ AKKUMULÁTOR CSATLAKOZTATÁSA 

 
- Ellenőrizze, hogy az akkumulátor kapcsolója ki van-e 

kapcsolva („0” pozíció). 
- Csatlakoztassa az áramellátás kábelt (7) az akkumulá-

torhoz (17) ügyelve arra, hogy az illesztő horony a meg-
felelő irányban álljon. 

 

 
 

 

Az áramellátás kábel csatlakozó élettartamának meghosszabbításához ajánlott lecsatlakoztatott álla-
potban ledugaszolni. Ezért ügyeljen arra, hogy a csatlakozó ne kerüljön érintkezésbe koptató hatású, 
vagy szennyezett felületekkel (pl. ne vonszolja a talajon), és ne érjék nagyobb ütések (ne ejtse le). 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 

INDÍTÁSGÁTLÓ RENDSZER 

a. Biztonsági csapszeg: 

 

A fűnyírógép dőlésérzékelővel van felszerelve, amely nem engedi a motor beindítását, ha a 
fűnyírógép nagyon meg van dőlve, vagy fel van fordítva. 

 
 
- Dugja be a biztonsági csapszeget (28) a hüvelybe (29). 

 
 
 

 
 
VIGYÁZAT: 
Mindig vigye magával a biztonsági csapszeget, amikor eltávolodik a fűnyírógéptől, vagy amikor 
befejezte a munkát. Mindig tartsa magánál, vagy biztonságos helyen a biztonsági csapszeget, 
ahol illetéktelenek nem férhetnek hozzá. 
 
Ha kihúzza a biztonsági csapszeget, vagy a gép nem érzékeli, hogy be van dugva, akkor a 
fűnyírógép azonnal leáll. A kijelzőn a „CLE” látható és lekapcsolja az áramellátást az akkumulátorról. 
A fűnyírógép újraindításához kapcsolja le az akkumulátort, dugja be a biztonsági csapszeget a hüve-
lyébe, és kapcsolja be az akkumulátort. 
A fűnyírógép újra beindítható. 

 
 
 
 

b. Indításgátló rendszer: 

 

A fűnyírógép dőlésérzékelővel van felszerelve, amely nem engedi a motor beindítását, ha a 
fűnyírógép nagyon meg van dőlve, vagy fel van fordítva. 

 
- Az Ön biztonsága érdekében nem lehetséges beindítani 

a késhajtást, amikor a fűnyírógép fel van billentve: 
- tisztításhoz 
- betömődés megszüntetéséhez 
- kopott alkatrészek cseréjéhez 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐKÉSZÍTÉSE 
 
 

 

VIGYÁZAT: Ha meredek terepen nyír füvet, akkor előfordulhat, hogy a fűnyírógép dőlésszöge túl 
nagy a motor beindításához. Ez nem azt jelenti, hogy a fűnyírógép hibás, hanem azt, hogy a biz-
tonsági berendezés működésbe lépett. 
Ilyenkor tolja a fűnyírógépet vízszintes talajra (20° foknál kisebb szögű lejtőre) az indításgátló ki-
kapcsolásához. 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐZETES BEÁLLÍTÁSAI 

Gratulálunk! Az Ön fűnyírógépe készen áll a munkavégzésre. 
Csak kapcsolja be az akkumulátort és végezzen el néhány előzetes beállítást (ha még nem végezte el őket), és 
megkezdheti a fűnyírást. A beállításokat a vezérlő egység (2) használatával végezze el. 
 
 

AZ AKKUMULÁTOR BEKAPCSOLÁSA 

 
- ULIB 700 / 800 / 100-as akkumulátor: Kapcsolja be az 

akkumulátort úgy, hogy a kapcsolót a „I” pozícióba billenti. 
- ULIB 1500-as akkumulátor: Kapcsolja be az akkumulátort 

úgy, hogy megnyomja a felső, vagy az alsó nyomógom-
bot (a kijelzőn megjelenik az akkumulátor áramellátás 
szimbólum). 

 
 

VEZÉRLŐ EGYSÉG 

 
A beállítást a fűnyírógép típusának megfelelő konfigurálással 
kezdje, amint a készülék befejezte a bekapcsolási folyamatot, 
és a kijelzőn a legutoljára használt sebesség fokozat adat 
látható folyamatosan: A-0, A-1, A-2, A-3, A-4, vagy A-5. 
A vezérlő egységen az alábbiakat lehet beállítani: 
 
 a fűnyírógép sebessége (A) 
 a fűnyírókések fordulatszáma (C) 
 a nyírásmagasság (H) 

 
 

 
Átkapcsolás az egyik beállításról a másikra: nyomja meg a „menü” gombot (20). 

  

 
Egy beállítás értékének növeléséhez nyomja meg a „+” gombot (22) 

  

 
Egy beállítás értékének csökkentéséhez, nyomja meg a „-” gombot (21) 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐZETES BEÁLLÍTÁSAI 
 

A FŰNYÍRÓGÉP SEBESSÉGE 

Ez egy önjáró tolókaros fűnyírógép. Amint lenyomja és nyomva tartja a működtető kapcsoló kart, az elektromotorok 
meghajtják a hátsó kerekeket és a fűnyírógép magától megy előre, Önnek csak kormányoznia kell. A fűnyírógép 
járószerkezet meghajtása komoly segítséget jelent a lejtős terepen lévő kertek nyírásához. 
 
 
- Ha szükséges, nyomogassa a „menü” gombot (20) addig, 

amíg el nem éri a sebesség beállítás menüt (ezt egy „A” 
betű jelzi). 

 
- Ha szükséges, nyomja meg a „+” (22) vagy a „-” (21) 

gombot az alábbi 6 almenü opció valamelyikének kivá-
lasztásához: 

A-0: meghajtás nélkül csak tolja a fűnyírógépet előre 
A-1: meghajtással, a legkisebb sebességgel (1 km/h) 
A-2: meghajtással, normál sebességgel (2 km/h) 
A-3: meghajtással, közepes sebességgel (3 km/h) 
A-4: meghajtással, nagyobb sebességgel (4 km/h) 
A-5: meghajtással, a legnagyobb sebességgel (5 km/h) 

 
 

A FŰNYÍRÓKÉSEK FORDULATSZÁMA 

 
Kétféle beállítási üzemmódra van lehetőség: 
 

a. Automata fűnyírókés fordulatszám: 

A fűnyírógép első részére szerelt gyepsűrűség szenzor (11) 
segítségével automatikusan szabályozható a fűnyírókések 
fordulatszáma, amely 2000 és 5000 min

-1
 között változik a 

gyep sűrűségétől függően. 
 
Annak érdekében, hogy a fűnyírókések fordulatszáma au-
tomatikusan változzon, konfigurálja be a fűnyírógépet a C-H 
üzemmódba. 
 
Ha az optikai szenzort szennyeződések borítják, akkor nem 
képes érzékelni a lenyírni kívánt fű sűrűségét és magassá-
gát. Ezért ilyenkor a fűnyírókések forgása leáll és a kijelzőn 
az ”OPT” felirat jelenik meg. 

 
 
Ezért az optikai szenzort (11) meg kell tisztítani annak érde-
kében, hogy a fűnyírógép tovább tudjon működni automata 
üzemmódban és szabályozni tudja a fűnyírókések fordulat-
számát. 
 
Kapcsolja ki az akkumulátort. 
 
Az optikai szenzor tisztítását mindig vízzel és nedves 
ronggyal végezze, majd kapcsolja vissza az akkumulátort. 
Soha ne használjon oldószereket! 
 
Ha tovább szeretne dolgozni úgy is, hogy szennyezett az 
optikai szenzor, akkor kapcsoljon át manuális üzemmódra és 
válassza ki a C-1, a C-2, a C-3 vagy a C-4 késfordulatszám 
fokozatot és végezze el a szenzor tisztítását később.  
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐZETES BEÁLLÍTÁSAI 

b. Manuális késfordulatszám fokozat: 

A fűnyírókések fordulatszáma manuálisan is szabályozható úgy, hogy a fűnyírógépet a 4 lehetséges beállítás egyi-
kére konfigurálja be: C-1, C-2, C-3 vagy C-4. 
Minél sűrűbb és magasabb a fű, annál nagyobb késfordulatszám szükséges. 
 

c. A kívánt késfordulatszám fokozat kiválasztása: 

- Nyomogassa a „menü” gombot (20), amíg megjelenik a 
késfordulatszám beállítás menü, amit a „C” betű jelez. 

 
- Ezután nyomja meg a (22) vagy a (21) gombot a kívánt 

fűnyírókés fordulatszám fokozat kiválasztásához: 
C-H: automatikus fordulatszám: 2000 - 5000 min

-1
 

C-1: manuális fordulatszám 1: 3000 min
-1

 
C-2: manuális fordulatszám 2: 3666 min

-1
 

C-3: manuális fordulatszám 3: 4333 min
-1

 
C-4: manuális fordulatszám 4: 5000 min

-1
 

 
 
 

 

- A fűnyírókések forognak, amíg a fűnyírógép előrehaladását biztosító jobboldali működtető kap-
csoló kart (23) benyomva tartja. Ez azt jelenti, hogy a fűnyírás közben elengedheti a bal működte-
tő kapcsolót (25). Amikor elengedi a jobb működtető kapcsolót (23), a fűnyírókések forgása leáll, 
ahogy a fűnyírógép megáll. 
- Arra is lehetőség van, hogy a fűnyírógéppel úgy haladjon, hogy a járószerkezet meghajtó motor 
hajtja a gépet, de a fűnyírókések nem forognak. 

 
 
 

d. ”Turbó” funkció: 

a „Turbó” funkciót a működtető kapcsoló karral (25) lehet működésbe hozni (lásd a 22. oldalon a fűnyíró kezelő-
szervek ismertetésénél). 
 

 

A „Turbó” üzemmódban a fűnyírógép 2,5 másodpercig a maximális fordulatszámára (5000 min
-1

) 
gyorsítja fel a késeket, majd utána visszaáll a beállított fordulatszámra. A „Turbó” üzemmód bár-
mikor bekapcsolható automata és manuális üzemmódban egyaránt, amikor például sűrűbb, na-
gyobb fűbe ér, és így nem szükséges módosítani az eredeti fordulatszám beállítást. 
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A FŰNYÍRÓGÉP ELŐZETES BEÁLLÍTÁSAI 

e. Zajszint értékek: 

A fűnyírókések fordulatszáma a fűnyírógép által keltett zajt 
és az akkumulátor üzemidejét egyaránt közvetlenül befo-
lyásolja. 
 
Minél nagyobb a fűnyírókések fordulatszáma, annál nagyobb 
a zajszint és annál rövidebb az akkumulátor üzemideje. 
 
Amikor bekapcsolják a C-H üzemmódot, a zajszint a kések 
fordulatszámának változásával arányosan módosul. 

 
 

NYÍRÁSMAGASSÁG 

 
A fűnyírókések távolsága a talajfelszíntől elektronikusan konfigurálható az Ön igényeinek megfelelő nyírásmagas-
ság beállításához. A fűnyírógép 6 különböző nyírásmagasságra állítható be 10 mm-es lépésekben a legrövidebb 
25 mm-es értéktől a legnagyobb 75 mm-es értékig. 
 
- Nyomogassa a „menü” gombot (20), amíg meg nem jele-

nik a nyírásmagasság beállítás menü („H” betű jelzi). 
 
- Ha szükséges, nyomja meg a “+” (22), vagy a '-' (21) 

gombot a kívánt érték kiválasztásához: 
H25: 25 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 
H35: 35 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 
H45: 45 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 
H55: 55 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 
H65: 65 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 
H75: 75 mm a talajfelszín és a fűnyírókések között 

 
 

 

Ha sűrű füvet nyír, akkor előfordulhat, hogy többször is át kell nyírni ugyanazt a területet az 
egyenletes eredményhez. 
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MUNKAVÉGZÉS A FŰNYÍRÓGÉPPEL 

Többféle kezelőszerv is használható a fűnyírógép előrehaladásához, hátrafelé haladásához, fordulásához, vagy a 
fűnyírókések forgásának bekapcsolásához / kikapcsolásához. Ezek a kezelőszervek használhatók egymástól füg-
getlenül, vagy egymással kombináltan is. 
 

 

Állítsa a nyírásmagasságot a legmagasabb értékre, ha védeni szeretné a kaszaházat és a késeket 
attól, hogy tárgyaknak ütközzenek. 

 
 

KORMÁNY KEZELŐSZERVEK 

 
1-es kezelőszerv: Előremenet 
- Nyomja le a jobboldali működtető kapcsoló kart (23) és 

tartsa lenyomva a fűnyírógép előrehaladásához. 
 
2-es kezelőszerv: Hátramenet 
- Nyomja le a „jobb hátramenet” gombot (24) és tartsa 

lenyomva a fűnyírógép hátrafelé haladásához. 
A-0: hátrameneti sebesség: 0 km/h 
A-1: hátrameneti sebesség: 1 km/h 
A-2/A-3/A-4/A-5: hátrameneti sebesség: 2 km/h 

 
 

 

- A fűnyírógép sebessége progresszíven szabályozható, ami azt jelenti, hogy a sebesség egyene-
sen arányos a jobboldali működtető kapcsoló kar (23) lenyomásának mértékével, tehát minél job-
ban benyomja a kart, annál gyorsabban halad a fűnyírógép egészen a beállított célsebesség értékig. 
- Mivel az előrehaladáshoz, a hátrafelé haladáshoz, vagy a kanyarodáshoz a fűnyírókéseknek nem 
kell forognia, ezért ezt a kezelőszervet használhatja a fűnyírógéppel történő haladáshoz. 

 
 
3-as kezelőszerv: Fordulás jobbra 
- Nyomja el balra a „fűnyírógép haladási irány” gombot 

(27) a jobb hátsó kerék előreforgásának megállításához. 
Ennek hatására a fűnyírógép helyben jobbra fordul. 

 
4-es kezelőszerv: Fordulás balra 
- Nyomja el jobbra a „fűnyírógép haladási irány” gombot 

(27) a bal hátsó kerék előreforgásának megállításához. 
Ennek hatására a fűnyírógép helyben balra fordul. 

 
 

 

- Ez a kezelőszerv előrehaladás közben (jobboldali működtető kapcsoló kar (23) lenyomva), vagy 
hátrafelé haladás közben (baloldali működtető kapcsoló kar (24) lenyomva) használható a haladá-
si irány módosításához, amikor például eléri a munkaterület szélét. 
- A fűnyírógép manuálisan is kormányozható úgy, hogy az első szabadonfutó kerekeket önbeálló 
funkcióra állítja a „fűnyírógép irányváltás” gomb (27) használata nélkül. 
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MUNKAVÉGZÉS A FŰNYÍRÓGÉPPEL 
 

FŰNYÍRÁS KEZELŐSZERVEK 

 
5-ös kezelőszerv: A fűnyírókések bekapcsolása 
- Nyomja le a „balra hátra” gombot (26) és engedje el. 
- Nyomja le a bal működtető kapcsolót (25) és tartsa le-

nyomva. 

 
 

 

- A fűnyírókések fordulatszáma a „C” menüben állítható be. - A fűnyírókések fordulatszáma automa-
tikusan változik a terepviszonyok és a növényzet állapotának függvényében a C-H üzemmódban. 
- A fűnyírókések fordulatszáma manuálisan is beállítható: 
C-1 = 3000 min

-1
; C-2 = 3666 min

-1
; C-3 = 4333 min

-1
; C-4 = 5000 min

-1
. 

- A fűnyírókések folyamatosan forognak, amíg valamelyik működtető kapcsoló kart (jobb, vagy bal) 
lenyomva tartják. Amikor mindkét működtető kapcsoló kart elengedik, a fűnyírókések forgása leáll. 

 
 
 
6-os kezelőszerv: A fűnyírókések forgása a „Turbó” 
funkcióban 
- Nagyon gyorsan engedje el, majd húzza be a működte-

tő kapcsoló kart (25). 

 
 

 

A „Turbó” üzemmódban a fűnyírógép 2,5 másodpercig a maximális fordulatszámára (5000 min
-1

) 
gyorsítja fel a késeket, majd utána visszaáll a beállított fordulatszámra. A „Turbó” üzemmód bár-
mikor bekapcsolható automata és manuális üzemmódban egyaránt, amikor például sűrűbb, na-
gyobb fűbe ér, és így nem szükséges módosítani az eredeti fordulatszám beállítást. 
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MUNKAVÉGZÉS A FŰNYÍRÓGÉPPEL 
 

KEZELŐSZERVEK KOMBINÁCIÓJA 

Bizonyos kezelőszervek más kezelőszervvel kombinálva is használhatók: 

Kezelőszervek 

-  Előrehaladás + Balra fordulás <> A + C 

-  Előrehaladás + Jobbra fordulás <> A + D 

-  Hátrafelé haladás + Balra fordulás <> B + C 

-  Hátrafelé haladás + Jobbra fordulás <> B + D 

-  Fűnyírókések forgása + Előrehaladás <> (E + F) + A 

-  Fűnyírókések forgása + Hátrafelé haladás <> (E + F) + B 

-  Fűnyírókések forgása + Balra fordulás <> (E + F) + C 

-  Fűnyírókések forgása + Jobbra fordulás <> (E + F) + D 

-  Fűnyírókések forgása + Előrehaladás + Balra fordulás <> (E + F) + A + C 

-  Fűnyírókések forgása + Előrehaladás + Jobbra fordulás <> (E + F) + A + D 

-  Fűnyírókések forgása + Hátrafelé haladás + Balra fordulás <> (E + F) + B + C 

-  Fűnyírókések forgása + Hátrafelé haladás + Jobbra fordulás <> (E + F) + B + D 

 
 
 
 

AZ ELSŐ KEREKEK RÖGZÍTÉSE / KIOLDÁSA 

A fűnyírógép elejére felszerelt szabadonfutó kerekek nagyon praktikusak, mivel erőfeszítés nélkül teszik lehetővé a 
fűnyírást bármely irányban. Azonban ezek a kerekek rögzíthetők, ha egyenes vonalban szeretne haladni a 
fűnyírógéppel. Ha rögzített első kerekekkel nyír füvet, az azt jelenti, hogy minden fogás végén nehezebb lesz meg-
fordulni, mivel fel kell billenteni a fűnyírógépet a megforduláshoz. 
 
 
 
Az első szabadonfutó kerekek rögzítése / kioldása 
- A két jobb és bal kerék esetében egyaránt húzza ki a 

rögzítő csapszeget (12) anélkül, hogy erőltetné, és tegye 
be a megfelelő horonyba: 
• Felülre, ha nem szeretné, hogy az első kerekek el tud-

janak fordulni, és a fűnyírógéppel egyenes vonalon tud-
jon haladni. 

• Alulra, ha szeretné, hogy az első kerekek el tudjanak 
fordulni, és a fűnyírógép bármely irányba tudjon haladni 
nehézség nélkül. 
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MUNKAVÉGZÉS A FŰNYÍRÓGÉPPEL 
 

A HÁTSÓ KEREKEK MEGHAJTÁSÁNAK BEKAPCSOLÁSA / KIKAPCSOLÁSA 

A fűnyírógép mozgatásához nem feltétlenül van szükség a járószerkezet meghajtó motorra, de még az akkumulá-
torra sem. A fűnyírógép meghajtás nélküli mozgatásához le kell választani a hátsó kerekeket a járószerkezet meg-
hajtó motorról: 

A hátsó kerekek meghajtásának kikapcsolása 
- Húzza ki az egyes hátsó kerekek rögzítő gombját (14) a 

járószerkezet meghajtó motorról való leválasztáshoz. Ekkor 
a hátsó kerekeket a motor nem fékezi, így a fűnyírógépet 
könnyen lehet tolni a motor bekapcsolása nélkül. 

 
 

 

VIGYÁZAT: Ebben a pozícióban a hátsó kerekek nem kapnak motoros meghajtást. Amikor újrain-
dítják, a fűnyírógép nem fog elindulni előre. 

 

A hátsó kerekek meghajtásának visszakapcsolása 
- Nyomja vissza a rögzítő gombot (14) és forgassa meg a 

kereket, hogy bekattanjon a rögzítő horonyba. Ismételje 
meg a műveletet a másik keréken. 
Ekkor a hátsó kerekek ismét össze vannak kapcsolva a 
járószerkezet meghajtó motorral. 

 
 

A RÖGZÍTŐFÉK BEKAPCSOLÁSA / KIKAPCSOLÁSA 

A fűnyírógép rögzítéséhez lejtős terepen ne felejtse el bekapcsolni a rögzítőféket, miután megállította a gépet, és 
kikapcsolta a fűnyírókések meghajtását. Ekkor a hátsó kerekek elektronikusan be vannak fékezve, és a fűnyírógép 
nem képes elindulni előre, vagy hátra, és kézzel sem tolható. 
 
A rögzítőfék bekapcsolása 
- Röviden nyomja meg a „jobb hátra” gombot (24) a 

rögzítőfék bekapcsolásához. Ekkor a kijelzőn a „P” betű 
villog. 

 
A rögzítőfék kikapcsolása. 
- Röviden nyomja meg a jobboldali működtető kapcsoló 

kart (23) a rögzítőfék kikapcsolásához. Ekkor a kijelző 
abbahagyja a villogást. 

 
 

 

VIGYÁZAT: Meredek lejtőkön előfordulhat, hogy a rögzítőfék nem képes rögzíteni a fűnyírógépet. 
Mindig gondoskodjon a fűnyírógép megfelelő rögzítéséről, amikor felügyelet nélkül hagyja.  
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TANÁCSOK A FŰNYÍRÓGÉP HASZNÁLATÁHOZ 

Annak érdekében, hogy a legjobb eredményeket érje el a fűnyírás során, és időt takarítson meg, egy bizonyos 
módon kell eljárnia. A nyírást a terület szélén kezdje és haladjon a közepe felé. A fűnyírást keresztben végezze. 
Annak érdekében, hogy a lenyírt fű magassága egyforma legyen, több irányban is nyírja át a területet. Azonban 
nagyobb körültekintéssel kell eljárnia, amikor lejtős terepen nyír füvet a fűnyírógép felborulásának megelőzése 
érdekében. A fűnyírást követően a lenyírt fűnyesedéket össze kell gyűjteni, ha nem mulcsozták le. Máskülönben a 
lenyírt nyesedék alatt a fű befülledhet és megakadályozza, hogy zöld színe legyen. 
 
 
 
 
 

A FŰNYÍRÁS MÓDJA 

 
- Tisztítsa meg a munkaterület széleit, ha lehetséges, ak-

kor a fűnyírógép használatával, vagy ha nem lehet, akkor 
fűkaszával. 

- Oda-vissza (1) haladva végezze a fűnyírást, először a 
terület hosszabb oldalával párhuzamosan. 

- Ezután váltson irányt (2) és nyírjon a terület rövidebbik 
oldalával párhuzamosan. 

- Próbáljon meg az előző fogásra némi átfedéssel haladva 
nyírni a fogások szélességének csökkentéséhez és az 
egyenletesen nyírt gyepfelület kialakításához. 

 
 
 

NYÍRÁSMAGASSÁG 

A nyírásmagasság az elvetett fűmag fajtájától függ, valamint attól, hogy Ön milyen esztétikai megjelenést szeretne 
elérni: 

- Otthoni használat során [A] (házi kertek) 35 - 75 mm-es 
magasságra nyírja le a gyepet. 

 
- Parkok gyepterületei esetében [B], (települések parkjai és 

kertjei) 35 mm-es magasságra nyírja le a gyepet. 
 
- Sportpálya esetében [C] (stadionok, golfpályák, egyéb füves 

pályák) 45 - 65 mm-es magasságra nyírja le a gyepet. 
 
- Rét esetében [D] 75 mm-es magasságra nyírja le a nö-

vényzetet. 

 
 

 

Ügyeljen arra, hogy egy nyírás során egyszerre ne nyírjon le többet a fűből, mint a fűszálak ma-
gasságának 1/3-a. Minél kisebb nyírásmagassággal nyír, annál gyakrabban kell nyírnia. A na-
gyobb nyírásmagasság lehetővé teszi a fű számára, hogy mélyebbre eressze a gyökereit. 
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TANÁCSOK A FŰNYÍRÓGÉP HASZNÁLATÁHOZ 
 

FŰNYÍRÁS LEJTŐKÖN 
 

- Annak ellenére, hogy egyre biztonságosabbá válnak, a 
fűnyírógépek még mindig veszélyes gépek, és ez az oka 
annak, hogy jobb a lejtőkre merőlegesen haladva nyírni, 
mint fel és le a felborulás bármilyen kockázatának meg-
előzése érdekében. 

 
 
- Különösen ügyeljen akkor, amikor haladási irányt változ-

tat lejtős terepen. Mindig keressen stabil pozíciót és tart-
sa a fűnyírógépet mindkét kezével. 

 
- Különösen nagy körültekintéssel járjon el, ha a gyep felü-

lete csúszós, mert elveszítheti az irányítást a fűnyírógép 
felett és megsérülhet. 

 
 

FŰNYÍRÁS VIZES TALAJON 

 
- Ha felázott talajon nyír füvet, akkor a nedves fűnyesedék 

betömítheti a fűnyírógépet és megnehezítheti a munkát a 
fűnyesedékkel berakódott kaszaház. Ezért jobb megvár-
ni, amíg felszárad a gyep, mielőtt megkezdi a munkát, 
nehogy a fűnyírógép károsodjon. 

- Amennyire lehetséges, igyekezzen a fűnyírógépet csak 
száraz időben használni. Ez hatékonyabbá, gyorsabbá 
és energia takarékosabbá teszi az Ön munkáját, valamint 
kevésbé veszi igénybe a gépét. 
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TANÁCSOK A FŰNYÍRÓGÉP HASZNÁLATÁHOZ 
 

FŰNYÍRÁS FŰGYŰJTÉSSEL 
 

- A fűgyűjtő használata lehetővé teszi, hogy hamarabb 
tiszta gyepfelületet érjen el a nyírás után, anélkül, hogy át 
kellene gereblyéznie a területet a levágott fűnyesedék 
összegyűjtéséhez. 

- A fűgyűjtőt könnyen le lehet akasztani a gépről szerszá-
mok használata nélkül, csak a fogantyúkkal (16). 

 
 

 

Ha fűgyűjtéssel nyíl füvet, azzal tetszetős és tiszta pázsitot tud létrehozni. Ilyenkor a gyep beteg-
ségek kialakulásának kockázata alacsony, mivel a lenyírt fűnyesedék lebomlása nem közvetlenül 
a talajon megy végbe. 

 
 

FŰNYÍRÁS FŰGYŰJTÉS NÉLKÜL 
 

- Ez a fűnyírási típus rétek, vagy nagy és egyenetlen fű 
nyírására használható. 

- Ennél a fűnyírási típusnál nincs szükség a fűgyűjtő hasz-
nálatára. 

 
 

 

Csak vegye le a fűnyírógépről a fűgyűjtőt, ha szeretné a levágott fűnyesedéket a fűnyírógép hátsó 
részén kiszórni a talajra. 

 
 

LENYÍRT FŰNYESEDÉK 

a. Szétterítés a talajon: 

Házi kerti fűnyírás során otthagyhatja a lenyírt fűnyesedéket a talajon, ha rendszeresen nyír füvet, mivel a 
nyírásmagasság alacsonyabb és a fű rövidebb lesz. 

 
 

 
Azonban ilyenkor a levágott fűszálak hosszúsága nem lehet nagyobb, mint 2-3 cm! 
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TANÁCSOK A FŰNYÍRÓGÉP HASZNÁLATÁHOZ 

b. Komposztálás: 

A levágott fűnyesedék komposztálható is, önmagában, vagy más kerti és konyhai hulladékokkal keverve. 
Azonban ügyeljen arra, hogy a komposztálóba ne tegyen 5 cm-nél vastagabb friss fűnyesedék réteget, mivel 
ez az anyag nagy mennyiségű nitrogént tartalmaz, ami melegedhet és kellemetlen szagúvá válhat. 

 

 

Ha a komposztálni kívánt zöldhulladék mennyiség túl nagy, akkor hagyja egy napra a nyesedéket 
száradni a napon szétterítve a talajon a bomlási folyamat felgyorsításához és a kellemetlen szag 
kialakulásának elkerüléséhez. 

c. Felhasználás mulcsként: 

A fűnyesedék mulcsként is használható. Ehhez 2, vagy 3 cm vastag rétegben kell a talajra teríteni a zöld-
ségnövények köré (paradicsom, padlizsán, bab, stb.) a csupasz talajfelszínre, vagy fák és bokrok tövébe. 

 

 

Ez a mulcsréteg csökkenti a talajnedvesség elpárolgását száraz időszakokban, és csökkenti a 
növények öntözési igényét. 

d. Elégetés: 

A zöldhulladékot el is lehet égetni a káliumban gazdag hamutartalom kinyeréséhez. A hamut a növények tövé-
hez terítheti szét, vagy kiszórhatja a fűre is. 

 
 

 

A zöldhulladék égetésére vonatkozó francia előírások 
 
2011. november 18-án körlevél lett kiküldve a franciaországi prefektusoknak, amely megteremti a 
zöldhulladékok szabadtéri elégetése tilalmának jogi alapját. 
Ez a magánszemélyekre és zöldterületek karbantartását végző közületekre egyaránt vonatkozik, 
akiknek a keletkezett zöldhulladékot meg kell semmisíteniük úgy, hogy vagy a helyszínen lemul-
csozzák, vagy újrahasznosító telepre szállítják, vagy közvetlenül újrahasznosítják. Kizárólag csak 
a prefektus engedélyezheti az eltérést ettől a szabálytól, ha az egészségügyi hatóság azt javasol-
ja, valamint a regionális egészségügyi és technológiai és környezetvédelmi hatósággal 
(CODERST) való konzultációt követően. 
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KARBANTARTÁS 
 

KARBANTARTÁSI TÁBLÁZAT 
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KARBANTARTÁS 
 

HASZNOS TANÁCSOK A KOCKÁZATMENTES KARBANTARTÁSHOZ 

Fontos a fűnyírógép különböző alkatrészeinek karbantartása, mert az biztosítja a gép hosszú élettartamát. 
 
 

 

VIGYÁZAT: Mindig csatlakoztassa le a fűnyírógépet az akkumulátorról, mielőtt bármilyen beavatkozást 
kezd a fűnyírókéseken. Mindig kapcsolja le és vegye le az akkumulátort, mielőtt megkezdi a fűnyírógép 
vízsugaras mosását. Mindig olyan termékeket használjon a tisztításhoz, amelyek alkalmasak a 
fűnyírógép tisztítására. Ha bármilyen problémája támad, konzultáljon a hivatalos viszonteladóval. 

 
 

A KASZAHÁZ TISZTÍTÁSA 

 
Minden egyes fűnyírás után tisztítsa meg a kaszaház bel-
sejét és külsejét: 
 
- Fordítsa fel a fűnyírógépet. 
- Használjon fa, vagy műanyag eszközt a fűnyesedék le-

kaparásához a kaszaház belsejéből, ügyelve, hogy ne 
karcolja meg a kaszaházat. 

- A fenmaradó fűnyesedéket kis nyomású vízsugárral 
mossa le. 

 
 

 

VIGYÁZAT: Mindig viseljen védőkesztyűt a kezei és csuklói védelméhez, amikor a fűnyírógép kései 
körül dolgozik! Fennáll a vágásos balesetek kockázata. 

 

 

FIGYELEM: Soha ne használjon szappant, vagy oldószereket (triklóretilén, festékhigító, vagy ben-
zin, stb.) a fűnyírógép tisztításához. 

 

A FŰNYÍRÓGÉP KEREKEI 

 
A fűnyírógép kerekei különösen hajlamosak a berakódásra. A fűnyesedék, a por és az egyéb növényi maradvá-
nyok feltapadhatnak a mechanizmusokra és akadályozhatják a gép haladását. 
 
 
Minden egyes fűnyírás után tisztítsa meg a fűnyírógép 
kerekeit: 
 
- Vízsugárral mossa le a kerekekről a feltapadt anyagokat. 
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KARBANTARTÁS 
 

FŰGYŰJTŐ 

A fűgyűjtőt mindig minden egyes használatot követően teljes mértékben meg kell tisztítani vízsugárral, és a napon 
kell hagyni magától megszáradni fejjel lefelé fordított helyzetben annak érdekében, hogy minden penész és egyéb 
gombabetegségeket okozó spórák elpusztuljanak. 
 
- Rendszeresen ürítse ki a fűgyűjtőt, amikor füvet nyír an-

nak biztosításra, hogy a légáteresztő szövet tiszta marad-
jon. A fűgyűjtőt a fűnyírókések által keltett légáram tölti 
meg, ami a fűnyesedéket a fűgyűjtőbe szállítja, és a szö-
vet lyukain keresztül távozik. 

 
 
 

FŰNYÍRÓKÉSEK 

A fűnyírókések biztosítják a fűszálak szép levágását. A csúcsminőségű fűnyírás során a kések tépés, vagy szaka-
dás nélkül vágják el a fűszálakat. A meggörbült, kopott, vagy csipkézett késeket ki kell cserélni. Mindegyik kés 
esetében végezze el az alábbi műveleteket: 
 
- Billentse fel a fűnyírógépet. 
- Csavarja le és vegye le az anyát (17), a tányéralátétet 

(18) és a fűnyírókést (19). 
- Ellenőrizze, hogy a rugós csapszegek (20) nem sérültek-e. 

Ha sérültek, akkor cserélje ki őket új alkatrészekre. 
- Végezze el a kés élezését finom vasreszelővel követve 

az él szögét, egy irányban reszelve, a reszelőt a kés bel-
ső részétől a külső része felé mozgatva, egy, vagy két 
mozdulattal. 

- Ellenőrizze a fűnyírókés megfelelő kiegyensúlyozottságát. 
- Szerelje vissza a kést a kiszerelés lépéseinek fordított 

sorrendű végrehajtásával és húzza meg a késrögzítő 
csavart 35 Nm nyomatékra. 

 
 
 
 
 

 

FIGYELEM: Mindig csatlakoztassa le a fűnyírógépet az akkumulátorról, mielőtt bármilyen beavat-
kozást kezd a fűnyírókéseken. 

 

ALKATRÉSZEK CSERÉJE 

Az alábbi alkatrészeket megelőző karbantartásként kell kicserélni, vagy legalább évente: 
1- Rasion fűnyírókés tisztító készlet, fűgyűjtéses, cikkszám: 131404 
Vagy 
2- Rasion fűnyírókés készlet, univerzális, cikkszám: 134104 
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SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 
 

A FŰNYÍRÓGÉP SZÁLLÍTÁSA 

 
- Vegye ki és tárolja biztonságos helyen a biztonsági csap-

szeget. 
- Ellenőrizze, hogy kikapcsolta-e az akkumulátort (17) úgy, 

hogy a kapcsolót a „0” pozícióba billenti (700/800/1100-
as akkumulátor), vagy úgy, hogy az akkumulátor töltés 
szimbólum eltűnjön a kijelzőről (1500-as akkumulátor). 

- A fűnyírógép szállításához szükséges hely csökkentése 
érdekében csukja össze a tolókart a fűnyírógép összesze-
relésénél leírt művelet fordított végrehajtásával, és fordítsa 
fel a fűnyírógépet, vagy hagyja vízszintes helyzetben. 

 
 
 

A FŰNYÍRÓGÉP TÁROLÁSA 

 
- A fűnyírógépet száraz, fedett helyen tárolja. 
- Vegye ki és tárolja biztonságos helyen a biztonsági csap-

szeget. 
- Ellenőrizze, hogy kikapcsolta-e az akkumulátort (17) úgy, 

hogy a kapcsolót a „0” pozícióba billenti (700/800/1100-
as akkumulátor), vagy úgy, hogy az akkumulátor töltés 
szimbólum eltűnjön a kijelzőről (1500-as akkumulátor). 

- Csatlakoztassa le az akkumulátort a fűnyírógépről. 
- A fűnyírógép tárolásához szükséges hely csökkentése 

érdekében csukja össze a tolókart a fűnyírógép összesze-
relésénél leírt művelet fordított végrehajtásával, és fordítsa 
fel a fűnyírógépet, vagy hagyja vízszintes helyzetben. 

 
 

A FŰNYÍRÓGÉP TÉLI TÁROLÁSA 

Mielőtt a fűnyírógépet eltárolja télre, ne felejtse el átvizsgáltatni és elvégeztetni a karbantartását a hivatalos márka-
szervizzel. 
 
- Vegye ki és tárolja biztonságos helyen a biztonsági csap-

szeget. 
- Ellenőrizze, hogy kikapcsolta-e az akkumulátort (17) úgy, 

hogy a kapcsolót a „0” pozícióba billenti (700/800/1100-
as akkumulátor), vagy úgy, hogy az akkumulátor töltés 
szimbólum eltűnjön a kijelzőről (1500-as akkumulátor). 

- Csatlakoztassa le az akkumulátort a fűnyírógépről. 
- Vegye le az akkumulátort a fűnyírógépről. 
- Töltse fel az akkumulátort a töltőjével (16). 
- Az akkumulátort olyan helyen tárolja, ahol nem fagyhat 

meg. 

 
 

 
MEGJEGYZÉS: 
200 üzemóránként, vagy legalább évente egyszer végeztesse el a fűnyírógép szervizelését. Mindig 
gondoskodjon a fűnyírógép tisztaságáról és az akkumulátor feltöltéséről, mielőtt eltárolja. 
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KIEGÉSZÍTŐ TARTOZÉKOK ÉS FOGYÓANYAGOK 
 

1– Rasion késtisztító készlet, fűgyűjtéses, cikkszám: 131404 
2– Rasion késtisztító készlet, univerzális, cikkszám: 134104 
3– Fűgyűjtő, cikkszám: 120270 
4– Mulcskészlet (opció): 57154 
5– 1100-as akkumulátor tartó készlet, cikkszám: 139589 

6– Biztonsági csapszeg gyűrűvel, cikkszám: 130424 
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PELLENC SA GARANCIÁLIS FELTÉTELEK ÉS A FELELŐSSÉG KIZÁRÁSA 
 

I. Törvényi garancia 

A. Rejtett hibákra vonatkozó garancia 

A II. bekezdésben foglalt kereskedelmi garanciától eltérően a Polgári Törvénykönyv 1641. bekezdése úgy rendelkezik, hogy "az eladó köteles 
garanciát vállalni az általa eladott termék olyan rejtett hibáira, amelyek miatt az alkalmatlanná válik a rendeltetésének megfelelő használatra, 

vagy amely olyan mértékben akadályozná a rendeltetésszerű használatot, ami miatt a vevő nem vásárolta volna meg a terméket, vagy alacso-
nyabb árat fizetett volna érte, ha ismerte volna ezeket a hibákat". 

A Polgári Törvénykönyv 1648. bekezdése „A rejtett hibát a vevőnek a hiba felfedezésétől számított két éven belül kell jeleznie."  

B. Jogi megfelelőségi garancia 

A Fogyasztóvédelmi Törvény L.211-4. bekezdése "Az eladónak a termékeket a szerződésnek megfelelően kell átadnia, továbbá felelős az 

átadáskor fennálló hiányosságokért. Az eladó felelős a csomagolásból, az összeszerelési, vagy üzembe helyezési utasításokból eredő hiányos-
ságokért is, ha a szerződés értelmében ezekért ő felelős, vagy a legyártás az ő felelősségi körében történt.  

A Fogyasztóvédelmi Törvény L.211-5. bekezdése "A szerződésnek való megfelelés érdekében a terméknek: 1) Meg kell felelnie az ehhez 

hasonló termékektől általában elvárt céloknak, és ahol alkalmazható: - Meg kell felelnie az eladó által közölt ismertetőnek és rendelkeznie kell 

azokkal a jellemzőkkel, amelyekkel a vevőnek bemutatott minta, vagy modellváltozat rendelkezett; - Azok a jellemzők, amelyeket a vevő éssze-
rűen elvárhat az eladó, a gyártó, vagy annak képviselője által közzétett állítások alapján, különösen a reklámokban, vagy hirdetésekben; 2) 
rendelkeznie kell a felek közös megállapodásában meghatározott jellemzőkkel, vagy meg kell feleljen bármilyen olyan kifejezet t célnak, amelyet 

a vevő az eladónak megjelölt és az utóbbi azt elfogadta."  
A Fogyasztóvédelmi Törvény L.211-12. bekezdése "a hiányosságokból eredő jogi lépésekre a termékek átadásától számított két éven keresztül 
van lehetőség". 

II. Pellenc kereskedelmi garancia 

A. Tartalomjegyzék 

1. Általános információk 

A jogi garanciákon kívül a felhasználó ügyfelek a PELLENC termékekre vonatkozó kereskedelmi garanciákat is élvezhetik, amelyek az össze-

szerelési hiba, vagy anyaghiba miatt bármilyen okból kifolyólag használhatatlannak minősülő alkatrészek cseréjére terjednek ki. 

A garancia a PELLENC által értékesített termék szerves részét képezi. 

2. Pótalkatrészek 

A kereskedelmi garancia emellett kiterjed az eredeti PELLENC pótalkatrészekre is, kivéve a munkadíjat és bizonyos olyan  alkatrészeket, ame-

lyekre az egyes termékek átadásakor átadott, a termékre vonatkozó kézikönyvben meghatározott specifikus meghosszabbított kereskedelmi 
garanciák vonatkoznak. 

B. A garancia időtartama 

1. Általános információk 

A PELLENC termékekre kereskedelmi garancia vonatkozik a vásárló részére történő átadástól számított két (2) év időtartamra a PELLENC 

akkumulátorhoz csatlakoztatott termékekre, valamint egy (1) év időtartamra a többi PELLENC termékre.  

2. Pótalkatrészek 

A termék garanciában cserélt PELLENC pótalkatrészekre a kereskedelmi garancia vonatkozik a PELLENC terméknek a vásárló részére történő 

átadásától számított két (2) év időtartamra a PELLENC akkumulátorhoz csatlakoztatott termékekre, valamint egy (1) év időtartamra a többi 
PELLENC termékre. 

A Pellenc akkumulátorhoz csatlakoztatott termékek esetében a termék garanciában a 12. hónapot követően kicserélt alkatrészekre egy (1) év 

garancia vonatkozik. 

C. Kizárás a garanciából 
A kereskedelmi garancia nem terjed ki azokra a termékekre, amelyeket nem rendeltetésszerűen használnak, vagy nem olyan körülmények 
között, vagy nem olyan célokra használnak, amire tervezték őket; különösen, ha nem a kezelési útmutatóban leírt feltételeknek  megfelelően. 

A garancia nem érvényesíthető, ha a terméket ütés érte, leejtették, elhanyagolták, felügyelet nélkül hagyták, vagy nem tartották karban, vagy ha 
a terméket átalakították. A garancia abban az esetben sem érvényesíthető, ha a felhasználó a terméket megpiszkálta, átalakította, módosította. 

A kopó- és/vagy fogyóalkatrészekre a kereskedelmi garancia nem terjed ki. 

III. A kereskedelmi garancia érvényesítése 

1. A termék üzembe helyezési és üzemen kívül helyezési nyilatkozata 

A VISZONTELADÓ vállalja, hogy kitölti a számítógépes üzembe helyezési nyilatkozat űrlapot legkésőbb nyolc nappal azután, hogy a terméket 

átadták a részére, annak érdekében, hogy aktiválja a garanciát a www.pellenc.com weboldalon a "warranties and training" (garanciák és okta-
tás) oldalon az "extranet" menüben, a PELLENC által a részére korábban átadott azonosító használatával.  

Ennek elmulasztása esetén az üzembe helyezési nyilatkozat nem lép hatályba, és a PELLENC kereskedelmi garancia nem lép életbe . Ennek 

eredményeként a VISZONTELADÓ-nak kell viselnie a garanciában elvégzett beavatkozások pénzügyi terheit anélkül, hogy a költségeket ráter-
helhetné a felhasználóra. 

A VISZONTELADÓ azt is vállalja, hogy kitölti a termékhez mellékelt garanciális kártyát, vagy az önjáró gépekre vonatkozó garanciális és üzem-

be helyezési tanúsítványt, miután aláíratta azt a felhasználóval és ledátumozta.  

IV. Fizetett vevőszolgálati szolgáltatás 

A. Általános információk 

A felhasználó általi nem rendeltetésszerű használatból, gondatlanságtól, vagy szakszerűtlen karbantartásból eredő meghibásodások, üzemzavarok, 

törések, valamint a termék normál elhasználódásából eredő működési problémák fizetett vevőszolgálati szolgáltatás keretében háríthatók el még a 
jogi és kereskedelmi garancia hatálya során is. A jogi és kereskedelmi garancia hatályán kívül eső vevőszolgálati javításokba beletartoznak a min-

denféle típusú karbantartások, a beállítások és diagnosztika és tisztítás, és a jelen felsorolás nem teljes körű.  

B. Kopó- és fogyóalkatrészek 

A kopó- és fogyóalkatrészek szintén a vevőszolgálati szolgáltatások hatálya alá tartoznak. 

C. Pótalkatrészek 

A fizetett vevőszolgálati szolgáltatások az eredeti PELLENC pótalkatrészekre is kiterjednek, kivéve a munkadíjat, valamint a törvény által előírt 

és a kereskedelmi garanciális időszakon kívül. 

Abban az esetben, amikor eredeti PELLENC pótalkatrészeket cserélnek vevőszolgálati szolgáltatás keretében, akkor az utóbbira a beszerelés 
napjától számított egy (1) éves garancia vonatkozik. 
  

http://www.pellenc.com/
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SOHA NE PRÓBÁLKOZZON A FŰNYÍRÓGÉP, VAGY AZ AKKUMULÁTOR FELNYITÁSÁVAL, MERT AZZAL A GARANCIA 

ÉRVÉNYTELENÍTÉSÉT KOCKÁZTATJA. HA JAVÍTÁS SZÜKSÉGES, AKKOR KERESSE FEL A HIVATALOS MÁRKA-
SZERVIZT. 

 
 
 

SZABADALMI VÉDELEM ALATT ÁLLÓ BERENDEZÉS 

 
• A PELLENC fenntartja a jogot arra, hogy bármilyen módosításokat végezzen a termékei felépítésében és kialakításában, ha 
azt szükségesnek tartja a fejlesztés érdekében. 
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"EK" MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

(CSAK EURÓPÁRA VONATKOZIK) 

GYÁRTÓ PELLENC S.A. 

CÍM QUARTIER NOTRE-DAME 
ROUTE DE CAVAILLON - B.P 47 
84122 PERTUIS CEDEX (FRANCE) 

 

A MŰSZAKI AKTA ÖSSZEÁLLÍTÁSÁÉRT FELELŐS SZEMÉLY PELLENC S.A. 

CÍM QUARTIER NOTRE-DAME 
ROUTE DE CAVAILLON - B.P. 47 
84122 PERTUIS CEDEX (FRANCE) 

MI EZENNEL KIJELENTJÜK, HOGY AZ ALÁBBIAKBAN MEGNEVEZETT GÉP: 

- ÁLTALÁNOS MEGNEVEZÉS FŰNYÍRÓGÉP 

- FUNKCIÓ FŰNYÍRÁS 

- KERESKEDELMI MEGNEVEZÉS RASION 

- TÍPUS RASION 

- MODELL  BASIC  EASY  SMART 

- SOROZATSZÁM 
59R00001 - 59R49999 
59S00001 - 59S49999 
59T00001 - 59T49999 

TELJESÍTI A GÉPIRÁNYELV (2006/42/EC) VONATKOZÓ RENDELKEZÉSEIT 

ÉS MEGFELEL AZ ALÁBBI EGYÉB EURÓPAI IRÁNYELVEK RENDELKEZÉSEINEK: 
- 2006/42/EC Gép Irányelv 
- 2014/30/EU Elektromágneses Kibocsátás Irányelv 
- 2003/10/EC Zaj Irányelv 
- 2002/44/EC Vibráció Irányelv 
- 2011/65/EU ROHS Irányelv 
- 1907/2006 REACH Rendelet 
- 2012/19/EU WEEE Irányelv 
 
AZ ALÁBBI HARMONIZÁLT EURÓPAI SZABVÁNYOK LETTEK FIGYELEMBE VÉVE: 
- EN 60335-1:2012+A11:2014 
- EN60335-2-77:2010 
- EN 55014-2:2009 
 
AZ ALÁBBI EGYÉB SZABVÁNYOK ÉS MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK KERÜLTEK FELHASZNÁLÁSRA: 
- EN 55014-1:2012 
- EN 61000-4-2:2009 
- EN 61000-4-3:2011 
 
A zajszint a maximális értékeket kiváltó üzemi körülmények között 
 

Szimbólum Érték Mértékegység Referencia Megjegyzés 

LWAm 94 dB(A) 1 pW Mért zajerősség szint 

LWAg 96 dB(A) 1 pW Garantált zajerősség szint 

A mért zajerősség szint és a garantált zajerősség szint rögzítése a 2000/14/EK Irányelv V. mellékletében előírt eljárásnak meg-
felelően került végrehajtásra. 
 
 
KELT: PERTUIS, 2018.01.18. 
JEAN MARC GIALIS 
Ügyvezető Igazgató-helyettes 

 

 
 


